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Halottak napján.
ßebreczen, nov. 1.

Emlékezés napja, halottak siratása, 
sírok megnyílása ! A kicsi dombok fölött, 
melyek végtelen meszeségbe vitték tőlltink 
azt, aki élt és szeretett, mi élők magunkba 
»záílunk és elmélkedünk a földi események 
múlandóságáról. Lett légyen az élet bár­
milyen örvényekkel és keserűségekkel telve 
fenékig ürítettük bár a boldogság poharát; 
minden egyre megy az élet végén, megnyi 
lile a sir, és mi belebukunk megmérhetetlen 
mélységeibe. Szomorú a temető a boldo­
goknak. enyhületes ázoknak, akiken végig 
száguldott a sors rohanó szekere.

Vegyes érzések dúlnak a tömeg szívé 
ben, mely halottak napján a temető ufain 
rolong A múlandóság érzete megragadja a 
sziveket s mig a gazdagok, a fiatalok, a 
boldogok szorongo szívvel nézik a fényt 
mely a sírok mécseiből árad, addig a 
szegények, az öregek a szerencsétlenek 
megnyugvással járjak-kelnek a halottak 
városrészében. Itt, vége szakad mindennek ! 

"Régi dal a temető dala és mindig uj marad!
Feltámadunk ! Ez van ráírva a teme­

tők kapujára. Rejtelmes, nagyszerű mondás. 
Aki megérti ; aki át érzi, annak aem keserű 
gyász hely a temető, az a magasztos át­
változás templomát látja benne. A hivő 
virágokat szakit a sírról és azt kebelére 
tűzi. De jaj a hitetlennek ! Az ne menjen

ki halottak napján a temetőbe. A mésesek ^ 
szelíd világa nem gyújt fényt az 6 lelkében 
a siratók könyét ö meg nem érti, a temető > 
magasztos hangulatai azt meg nem száll­
ták. Pogány, Idegen ő a temetőben éppen 
úgy, mint a templomban, a lét sivárságát 
halottak napján kétszeresen érzi a hitetlen 
aki eldobta magától a világ jövőjét, vigasz 
tálán és dekodens pozitivitásért. Ő, megszü 
nik a tudomány ott, ahol a sir kezdődik 
s aki tudással akar behatolni a sirok rej* 
termeibe, az elveszíti az Istent.

De enyhíti és boldogul halottak nap­
ján a élek,, mely hinni,md. A sírokon lo­
bogó lángok, mintha belevilágítanának abba 
a megmérhetetlen éjszakába, melynék túl­
világ a neve s a hivő meglátja benue ez 
ő kedveseit, kiktől a halál elszakította. 
Libbennek és bezélnek az árnyak, látja 
és érti őket a vallásos ember, aki halottak 
estélyén kimegy a temelőbe s áhítatba me­
rőt a kedves halottak sirjánál.

jó így egy este kimenekülni az élet 
profán zavarából, a lét szenvedélyes ktizdel 
meiből, ide az abszolút nyugalom helyére; 
letérdelni egy sir mellé, könnyet ejteni és 
elmélkedni : ki idelent fekszik csak meg­
előzőit engem majd itt fekszem én is. .. 
Ide fekszem és jó lesz nekem, mert nem 
fog fájni semmi és nem fog bántani senki. 
Ég majd az én síromhoz is kijönnek halót 
tak estélyén azok. akik szerettek engem, 
tüzeket lobogtatnak a sírom fölött és el­

mélkednek úgy mint én most, aki meg fo 
gok halni, aminthogy meg fog halni min­
denki, aki él. . .

Az emberi hiúság, gőg és negyravá- 
gyás, jnuté. törpüitek a temető egyszerű 
fakereszje előtt \ Zug, bug a szél az őszi 
esőktől áztetott temetők felett és harsogja 
szakadatlanul az elmúlás méla danáját. A 
czipruság, amintamagáva sodor, még az is 
fontosabb része = a temetőnek, mint 
a szenvedélyek és törekvések, melyek oda 
kint ezt & nagyszerű világot kormányozák 
és a temető kapujánál megsemmisülnek, 
miként a sóhajtás.

És mégis, rá van írva a temetők 
kapujára : Feltámadunk ! A borzalmasan 
nagy titok, a halál titka föl fog pattanni 
egyszer és nem lesz halott ezen világon, 
csak csupa élő, Meghalunk : mélabus, szó 
moiu, de enyhületes bizonyosság. Feltáma­
dunk : hit, mely fölemel az ég fölé.

Szenteljük ezt a napot buzgósággal és 
áhítattal a halottaknak, mert ugyebár te 
te élő, aki most boldogul, élsz virulsz, ne 
ked is jól esik a gondolat, hogy majdan 
el fognak jönni sírokhoz, akik szerettek 
téged és mialatt szemeik könnybe lábad, 
koszol ut tesznek és sírodra és meggyujtják 
az emlékezés mécseit. Emlékezzél a halot­
takra, hogy majd aztán reád is emlé­
kezzenek !

T&rcza.
Halottak estélyén.

Kigyulladtak a mécsesek,
Fényben úszik a temető,
A halottak emlékére 
Szomorú érzés fog elő.

Ezrével mennek ilyenkor 
Gyászolók a temetőbe;
Kiknek halottjuk lenn fekszik 
A mély, rideg sir ölébe.

Nincs halottam, mégis megyek, 
Engemet is vonz valami: 
Boldogságom eltemetve 
Azt megyek én elsiratni!

Mándoki Ferencz.

Az egyik, a tegnap ragasztott s még 
nem egészén száraz lekvárt nyalogatta titok­
ban a vaskályháról, mig a legnagyobbé le­
ány, hároméves őcscsének egy Werne-féle 
gondolatot proponált

Nagy Isten, annyi a szélesvállu, erős 
legény, akik bírják az egész napi talpon ál­
lást, bírják a ezukorsüveg hajigáiását, hát 
akkor kinek kellene az ilyen vézna, sárga- 
arczu legényke, akinek még a saját lábai is

- Játszszunk olyat, - mondta a kis terhére vannak ! 
leánv - hogy én leszek a gőzös, te meg le-l Es ma egy félesztendei hiábavaló sza­
rvéi & füs‘ie (ladgalas után, kondícióhoz jutott Simon.

__ a inaszatos Jankó ráhagyta. Jól i Mikor bejött az ajtón, ezt azonnal elá-

A zöld hattyú.
Irta : lux Terka.

A Simon késése sok kárt okozott oda­
haza a szegényes kis ebédben. Az ujjnyi 
széles, sok és szemtelen laska, mint valami 
"vidéki kántor torka, egyre szomjas volt a 
tejlevesben és a Simon anyja nem győzte 
Mája töltögetni a tejet. A gomba is kiszáradt, 
cdasült a lábas fenekéhez, s a három bor­
vas és éhes gyerek némán ödöngőtt a szo­
bában.

van; ő lesz a gőzös füstje. Közben az any­
juk varrógépje berregett a durva vászon- 
ingeken s a piros pamutcsipke mint véres 
szalag futott előre a gép tűje alatt.

A nagv szegénység szinte kiabált a kis 
lakásban. A kék festett ágy tetején halom­
számra feküdt a kész fehérnemű, amelynek 
darabját hat krajezárért varrja a külső kere­
pest úti boltba a szegény asszony — igaz, 
hogy pamutot hozzá a boltos ad —- s a leve 
gőben valami állandóan kékes, füst forma 
párna lebeg, amelynek az ize keserű s a 
szaga valami: hagyma, kápos?»«, ás
az Isten tudná micsoda pout pourri keve­
rékből áll. A székek sánták, a lámpa zsíros 
és kormos, a kék abroszszal nyáron a gye­
rekek takaródznak, s a csorbaszélü tányé­
rok szinte ellenséges indulattal néznek az 
asztaion álló üvegkancsóra, aki sértetlen ép 
gégében érzi, hogy 6 nem idevaló.

Valamivel egy óra előtt, megérkezett 
végre Simon. Kicsi, szükvállu, himlőhelyes 
arczu tizenhétesztendős fiú, két év előtt 
szabadult tel a Herstein füszeresnnél s egy 
évi segédkedés után egy félesztendeig be­
tegen feküdt, egy másik félesztendeig fa- 
ezér volt-

ruha az arcza. Ä szemei ragyogtak, hátra­
fésült, erősen pomádézott és kefélt haja is 
ragyogott s az ajka mosolygott.

Az anyja mikor meglátta, elhajította ke 
zéből a piros csipke gombolyogot s a test­
vérei közbe fogták. Valamennyien egyszerre 
kérdezték :

—• Van hely ?
— Van ! — kiáltotta Simon s nagyot 

ugrott örömében.
— Hol, hol ? — kérdezősködtek tovább 

lázasan.
Simon most leült egy székre, a lábait 

hosszan kinyújtotta maga előtt s a szemeit 
lehuny ta, mint aki egy váratlanul jött örömre 
elszédül.

A gyerekek tovább sürgették.
— Hol, hol?
— Találjátok ki — felelte Simon.
— A »Kék golyónál« ! . . .
Simon elfintorította a száját.
— A »Nagy ráknál« 1 . . .
—- Áj ! . . .
— Kohn és testvérénél I . . .
— Na freilich ! Éppen ide menteni 

volna ! . . . Hát tudjátok hol ? A Polacsek 
és Grósz czégnél.
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A tróiibeszéd.
Budapest, 1901, október 31.

Áz országgyűlési szabadelvű pártnak egy 
előkelő, sok év óta aktiv tagja kövatkezőlég 
nyilatkozik a Pester (lorrespoienz ben a 
trónbeszédről:

(P. C) Bölctességgel teljesebb üdvöz­
léssel királyi szájból néppkópviseletet még 
ritkán köszöntöttek, mint ahogy most a ma­
gyar nemzet alkotmányos képviseletét, az uj 
országgyűlést köszöntötte a trónbeszéd. Az 
indítványozások, teljes bőségét kapja a par 
lament, és öt év valóban majdnem nagyon 
rövid idő, ha az eléje tűzött czélokat mind 
el akarja érni, a reá maradt, taladatokat 
szerencsésen és tökéletesen le akarja győzni 
Nincs egyetlen ága a közéletnek, melyről 
mélyreható reformokkal meg nem emlékez 
tek volna és mindjárt bevezetésében hang 
súlyozza a trónbeszéd, hogy majdnem min­
den téren terjedelmes rendszabályok szűk 
ségesek, hogy »kedvelt Magyarországunk 
a szellemi és anyagi fejlődés és felvirágzás 
azon fokát érje el,« mely egyedül képes 
számára biztosítani a győzelmes nemzeti és 
gazdasági fennállást. Itt hát csakugyan dol­
gozni kell, dolgozni komolyan és szünet 
nélkül, mert a magyar állam kiépítésének 
és megerősítésének müve nem enged meg 
semmi szünetet, nem tűrt semmi megszaki 
tást. Hisz eltekintve Ausztriához való vonat­
kozásainktól, melyeknek végleges rendezése 
további halasztást nőm enged meg, meg 
kell kötni a pénzügyi egyezményt Horvát- 
Szlavonországokkal és meg kell tenni a leg­
gondosabb tanácskozásokon nyugvó élőké 
születőket a kereskedelmi szerződések meg

— A Pollacsek és Grósz czégnél ! ?
Egy pár perczig olyan áhitatos csönd

kötéséhaz. De mi ez mind a belső javítások 
nagy foglalatához képest 1 Véduőaket harcz 
kész állapotban kelt tartanunk, a közigaz­
gatási reformot szükséges járulékaival együtt, 
a törvényható sági és községi szervezetet, a 
fegyelmi ügyet, a szolgálati pragmatikát, az 
állami tisztviselők anyagi helyzetének jivi- 
tását keresztül kell vinni, hogy az állami 
akarat hatályosan és igazságosan érvénye­
süljön, és a közigazgatás a szabadságbizto- 
sitó önkormányzat szigora ellenőrzése alá 
állíttassák; az egyenes adók rendszerét és a 
pénzügyi közigazgatás szervezetét megfelelő* 
leg át kell alakítani, a katholikus egyház 
autonómiáját létesíteni kell, véglegesen meg 
kall oldani a lelkészek kongruájának kiegé­
szítését; az igazságügy terén a régi barbár 
katonai büntető eljárást végre pótolni kell 
egy igazságot és embürességet £védő uj el­
járás által, be kell hozni a szóbeliségen és 
nyilvánosságon alapuló perrendtartást; ran • 
dezni kell a tisztességben verseny kérdé­
sét, kisiparunk erkölcsi és anyagi emelése 
végett meg kell változtatni az ipartörvényt. 
Aíindezek nem holmi erő'tetett haladás hiu- 
ságszülte igényei, hanem idült bajok vész­
kiáltásai, melyek gyors és "alapos orvoslást 
rivánnak ; régi, de el nem évülhető köve­
telések ezek, melyeket ujfent emel a nem 
zet a törvényhozással szemben, követelések, 
melyeket gyorsan teljesíteni kell, hogy Ma 
gyarország betarthassa a tempót ama tö 
rekvésében, hogy teljesen modern, tehát 
versenyképes állam legyen.

Mialatt azonban régi követeléseket ké­
szülünk kiegyenlíteni, a mindennapos szü* 
kölködés állított be hozzánk és a legtürel­
metlenebb követelők egyike a saját gyomor.

A földművelés, az ipar, a kereskedelem szü* 
kölködik, a tőbe eloujt, az üzleti élet meg. 
akadt. Itt rögtöni segítségre van szükség % 
vállalkozási szellem és munkaerő mozgósí­
tása végett. Ilyen rögtöni segítség az a 45, 
millió korona, melyet a kormány bocsát a 
munkapiacz rendelkezésére, és a trónbeszéd 
nagyobb beruházásokat és szerves intézke­
déseket helyez azonfelül kilátásbi; a mező. 
gazdaság érdekében szakképviseletet, a te- 
lepités és parczollázás rendezését; az ipar 
és kereskedelem elősegítésére a forgalom 
olcsóbbá tételét, viziutakat, helyi vasutak 
szaporítását, mint igen ferT.os szocziális re­
formot, a munkásbaleset biztosítást.

De a raformátori iuditványozások közt 
legfontosabb a trónbeszednek a nemzet kép­
viseleteitől egyenesen a nemzethez intézett 
figyelmeztetése, hogy »még a legüdvösebb 
kormányzati és törvényhozási intézkedések 
is magukban csak előmozdíthatják, de meg 
nem teremthetik a népek szellemi és gazda­
sági megerősödését és jólétét,« és »hogy a 
nemzetnek magának kell ezeket a javakat 
kitartó egyéni munkával és hazafias és egész­
séges közszellemmal megszerezni.« Hogy a 
kormány, hogy a Széli kabinet ismeri köte­
lességeit és bátor szívvel kész azokat telje­
síteni. az újabban ismét kitűnt; vajon a 
törvényhozás, melynek minden irányban 
zavartalan nemzetközi vonatkozásaink folytán 
tekintetét nem kell kifelé fordítania, hanem 
arra a sorsjegyzékére fordíthatja a kötelessé- 

jgeknek, melyet a trónbeszéd göngyölített ki 
előtte, — vajon ez a törvényhozás birja-e 
teljesen mértékét a hazafias szellemnek és 
szívós munkakedvnek, hogy megszerezze ma­
gának megbízóinak elismerését és »a jövő

követte ezt a fötkiáttást, hogy tisztán lebe 
tett hallani, amint künn a konyhában a tej 
leves beszélgetett az odasült gombával.

Simon felnyitotta a szemét s körülné­
zett az emberein.

— Hát mit szóltok ehez 
A gyerekek semmit se szóltak, csak 

sóhajtottak nagy áhítattal, és az anyjuk meg 
hatottságában sirni kezdett. Simon a meiiére 
ütött-

— Ez aztán szerencse ! Az első festék­
kereskedés az egész országban. Erről ál­
modni sem mertem volna . . . Mégis csak 
van nekem szerencsém!

Végre az anyja is megszólal, a könyeit 
törülgetve.

— De te nem értesz a festékhez . . .
-- Ohó 1 — kiáltotta vidáman [Simon — 

csakhogy kirakat rendezőnek szerződtettek : 
Úgy látszik, hogy valami nagy változás lesz 
az egész üzletben. Három segéd elmegy, s 
mikor az öreg Pollacsek beszélt, velem a 
segédek olyan furcsa, gúnyos módon moso­
lyogtak. Hja, tudjátok, ez a keményirigység.. 
Kirakat-rendező ! Ez nagy poziczió ! Hanem 
mondom, valami változás, vagy mi lesz ott. 
Két ügyvédet láttam benn az irodában s a
CpAbt fi» mintha valamin nagvnn anndolkod
üék, a másik irodában iesütöTt fejjel jőttment 
s a segédek is összedukták némelykor a fe 
jükel s valami passzívákról suttogtak.

A Simon anyja ijedten ütötte fal a
fejét.

— Talán valami bukás ! . . .
— Eh, — legyintett Simon — Polacsek 

és Grósz hogy megbukjon ! Az első festék 
kereskedés az országban . , . Hanem együnk. 
Majd beszélünk az asztalnál . . .

És Simon, amig mohón ette a kaján 
tejlevest. beszélt.

— Fizetés az első hónapban: busz fo­
rint, a kővetkezőben öt forint javítás . . . 
Belépés rögtön. Tehát holnap ... Az öreg 
Polacsek telkemre kötötte, hogy valami szép 
ügyes gondolám kirakatot csináljak. Különö 
sen a Főntra néző kirakatot ajánlotta a ti 
gyelmembe. — Hogy : kiszúrja a járó kelők 
szemét, — mondta. = Ennek kell csinálni 
az eroberungot. — Hát holnap . . .

Ebéd után Simon lefeküdt a kanapéra 
s azt mondtS a gyerekeknek, hogy csöndé 
sen legyenek, mert neki most gondolkodnia 
kell.

A gyerekek tudták, hogy miről kell 
Simonnak gondolkodni, s raig máskor, ha 
csöndre kérte őket, annál jobban lármáztak, 
ma szó nélkül egy sarokba húzódtak és a 
konyhából behozott fadarabokat babának öl 
töztették fel.

Simon pedig gondolkodott. A szemét 
odáig felhúzta, ahol a homloka kezdődött., a 
szájával iszonyú grimaszt vágott, az anyja 
elijedt tőle, mikor ránézett, de Simon valami 
soha nem látott csodát akart teremteni a 
Főntra néző kirakatból. Valami újat, nagy 
szerüt, valami szinte lehetetlent akart, olyas 
mit, ami megcsinálja a karriérjét, ami bizto­
siba az állását, ami . - - ami . . . már maga 
sem tudte, hogy mit akar, csakhogy lassan­
ként a hideg veríték kiütötte a homlokát s 
olyan forma érzése lett, mint a színésznek, 
aki az első debutjére készül.

Egy félórai fekvés után felkelt, fogta a 
kalapját s elment a városba sétálni. Sorra 
nézte a boltok kirakatait, mindent, válo­
gatás nélkül, s estig egyre kószált az ut- 
czákon*

Mikor haza került, nagyon ki volt fá­

radva, alig evett valamit s ismét tefaknát 
Temérdek ideán gázolt keresztül. Egyszer 
fehér festékből egy jegesmedvét csinált, 
majd kék fesié-tből kőit rókát, najd mqg 
envvből házat, épített, égerfahéjbó! boglyái, 
csinált s körülbelül éjtélig egyebet 89 tatt, 
mint alkotott és rombolt. S imtni sem tet­
szett neki. Nem volt elég uj, nem volt elévj 
»különös« egyik idea sem.

Már az anyji, aki legkésőbben feküdt 
le, az is régen aludt, a kis testvérei jóízűen 
szuszogtak körülte, csak ő hánykolódod ál­
matlanul az ágyán. A hideg veríték kiütötte 
a homlokát arra a gondolatra, hogy nemso­
kára megvirrad s neki még nincsen meg a 
lázasan keresett nagy ideája.

Szép világos, téli éjszaka volt, az abla­
kon beragyogott a tiszta téli hold s a sze­
gényes szoba nyomorúságára vakmi ezüstös 
köd borul.

Simon, amint hanyatt feküdt az ágyá­
ban s a plafondot nézte, egyszer csak az 
egyik szekrény tetéjén, ujjnyi vastag portói 
fedve, megpillantotta a zöld üveghattyujít, 
amit még gyerekkorában kapott egyszer at 
nagyanjától.

Simon egy pillanatig merőn nézte a 
hattyút, s a másik perczben akkorát kiáll 
tolt, hogy az anyja ijedten ébredt fel reá.

— Az Istenért, mi a bajod Simon ?_
— Megvan i — kiáltotta Simon őrmi 

örömmel s egy székre ugorva, lekapta a 
szekrény tetejéről a hattyút.

— Mi van meg ? — kérdezte az anyja 
csodálkozva.

A tőuti kirakat ideája — felelte Simon 
reszkető örömmel. — Egy tavat csinálok s 
ez a zöld hattyú úszni fog benne. Felhúzom 
a hattyú belsejében azt a kis drót masinát, 
ami benne van s akkor uszkálás közben a
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nemzedékek háláját«, ez még csak ezután 
jog kitűnni. De mindenekelőtt az szükséges, 
hogy a nemzet maga, mely a választásokban 
v\y dicséretes bizonyítékát adta politika1 
érettségének, mutassa meg, bogy tökéletesen 
megérti királyának mély bölcsességü szavait, 
hogy el van telve annak tudatával, hogy az 
* nép valóban erős és jövője szerint biztos, 
meiy elszánt önsegéllyel vezeti be azt a 
támogatást, melyet felülről remél.

n VioláihírZt iiutőlec amelyet az angollszántani ment. megjelent a czigányasszonyapók a harcztéri tudósitá?ok alapján olj|a selyemért, késő este pedig beállított az

A burok szabadságbarcza.
Budapest, Október 31.

a délafrikai harcztérről újabb aggasztó 
hírek érkeznek. A burok ismét több csatát 
íveitek. Kitchener előbb burkoltan, később 
Sár őszintén jelentette Londonban, hogy 
ííólait veszteséget szenvedett Az a bír sem 

kellemes hatást kelteni Argliában, hogy 
a hágai kamara bizottságában a kormánypárt 
védelmébe vette a Kuypenmimsztérmmnak 
a délatrikai kéidésben tanúsított magatartá­
st és a miniszterelnök kinyilatkoztatta, hogy 

-nincs kizárva, hogy a mostani kormány minden 
K telhetőt elfog követni Transvaal érdé

Íébe Az első hang, mely kormánykörökből, 
tehát hivatalos helyről érkezik és a burok­
nak fogja pártj át. Nem tog-e ez a gyenge 

visszhang nélkül elmúlni, nem fogja e 
tulharsctni még az érdekhajbászók larmaja .

foáák-e a pestis-betegség, az éhínség 
Ära is a Mboru foljtatssát , legeié- 
Ívesebben követelni1? Valószínűleg igen ; de 
ások megkínzott senyvedő katona, özvegyen 
■maradt feleség, árván maradt anya és gyer­
mek sóhajából végre is oly vihar fog kelet­éi mely elsöpii a mostani kormányt 

-és megremegteti Angliának fentarto osz-
!0paiEßY amszterdami lap munkatársa fel­
kereste Ki ügert és kérdést intézett hozzá

íB pOÜ a Uöi tuen i — r v ’
szívesen ismételgettek, Az ®lnhk megnyug 
tatta a hirlapirót, hogy De Wett él, a 
egészségnek örvend sőt az elnök azt is tudja,
merre tartózkodik. ,,lfioer

— Megmondhatnám — folytatá Kiugei 
de az ő biztonsága érdtkébee nem tehe­

tem. Legutóbb is, mikor elmondtam egy 
újságírónak Botba mozdulatait, azonnal meg- 
teleerafálta Londonba és Londonból Kitche 
nemek. Úgy, bogv tulajdonképen én árultam 
el Kitcbenernek Botba haditervét. Hogy mi 
okból költik De Wett halálhírét? Azt hiszem, 
hegy valamelyik angol parancsnok cselfoga­
sáról van szó, akit megbíztak De Wett ki- 
nyomozásával. Minthogy De Wettet near 
találta sehol és ezt nem akarta bevallani, 
azt a hirt terjesztette, hogy De Wett való­
színűleg meghalt. ,

Kitchener lord babéraihoz ismét egy 
újat fűzhet. A hiénaleikü hadvezérről most 
a németalföloi Vöröskereszt társaság jelenté 
sében találunk jellemző dolgot. ■

A Vöröskereszt-társaság egy mozgó 
kórházat szervezett és annak tagjai nyíltan 
ajánlkoztak, hogy a burok és családjaik kö­
zött a levelezést közvetítik. A pretoriai angol 
hatóságok ezt tudomásul vették, de azért 
Kitchener a mozgó kórház tagjainál talált 
iratokat elkobozta, az orvosokat és segédei­
ket Ceylon szigetére deport ál tatta, hol hadi­
foglyokként ővizteté őket. A többi mozgó 
kórházat is visszaszállitatta hazájukba.

A Vöröskereszt bizottsága többször meg­
kereste az angol kormányt, Botba is távir/f' 
tozott Kitcbenernek, melyben fölkérte ot, 
hogy egy távirattal erősítse meg azt az ige* 
rétét, hogy az orvosoknak megengedik, hogy 
gyógyitószerekkel átléphessék a vonala a , 
j- ...— «Sc a-z laArfttöt nein

a aoíjcmvi b) ü
ásóval. Miután megvECSoráltek, a fiatal asz- 
szeny szinte halálos félelem közt várta a 
czigányasszony ok társaságában a kisértetek, 
óráját. Mikor tizenkettőt ütött az óra, a 
fiatal nő elővette a szekrénytől a készpénzt 
kerek kétezernyolezszáz koronát és az asz­
talra helyezte, mire a czigányasszony ért­
hetetlen szavakat mormolva, elővett egy 
aranyporral bemázolt ásót és azt a me­
nyecske kezébe adta azon utasítással, hogy 
a szoba megjelölt sarkában addig ásson, mig 
a kincs meg nem csendül, de munka köz­
ben hátra ne merészeljen tekinteni. A czi- 
gányasszonyok ezalatt a pénzt magukhoz 
véve, azon ürügy alatt, hogy az ablak alatt 
a szellemekkel értkekezni fognak, faképnél 
hagyták a fiatal asszonyt, akiről csak tigy 
folyt a verejték a félelemtől.

Végre az asszony megsokalta a dolgot 
és utána nézett a czigányasszonyoknak, de 
már csak hült helyüket találta. Másnap el­
mondta az esetet a férjének, akivel a csend­
őrséghez futott. A csendőrség aztán a két 
czigányasszonyt letartóztatta. Pénzük azon­
ban már nem volt.

A belügyminiszter és a ki­
szabadult fene vadak.

nvóevitószerekkel átléphessék a vonala*»,, ■ Már több Ízben megemlékeztünk az 
de válasz nem érkezett és az Ígéretet nem Esztergommegyében kiszabadult fenevadak- 
tartották meg. Írói. Most egyszerre két uj esemény ismét

sktuálissá teszi az exotikus állatokat. Ugyan 
' is Hanslian Antal az az exotikus ember, aki 
gyerekkocsit tolva maga előtt járj® be a 

! világot, most Budapest felé közeledik s Kö-

hattyu minden öt perezben lementi fejét a 
vízbe s úgy tesz, mintha inna ... Ez me­
sés idea. Hogy nem jutott ez nekem már 
előbb eszembe? Lém, lém 1 Az én zöld 
hattyúm ! Az én szép, derék zöld hattyúm 

.Ki hitte volna, begy valaha még öcsi- 
nálja meg az én hírnevemet... A zoldhattyu..

1 __ Hanem most mar tekudj le, — fe­
lelte ez anyja egy kissé szigorú hangon — 
mert ha elalszol és későn mégy az üzletbe, 
mit fee hozzá szó ni Polacsek ur .

Ez hatott. Simon lefeküdt és másnap 
reggel pont nyolez órakor, kezében a be 
nakolt zöld hattyúval, nagy szívdobogás kő- 
lőtt elindult az orszég első festékkereske­
dése felé. Útközben megcsinálta magának az 
fp<sc7 kirakati képnek a vázlatát.8 Elől a tó, íestékfákka), festékvirégocs- 
kékkal körülié, a béliéiben egy festői vár­
rom, a várrom tetején egy bap■oly, a ^aiI0y1 
alatt egy vadász s a tóban a zöld hattyú. Az
isteni, ivó zöld hattyú . . •

Mikor a Föutra ért Simon s csak par 
lépésre volt a »Polacsek és Grósz« boltboz, 
csodálkozva látta, hogy a bolt zárva van 
Fölnézett a fertnoziek toriWára. félkilencz 
volt. Nem értette a dolgot. Máskor már pont
hét órakor mindig kinyitják. > i_____ u _

ttgy kis ideig tanacsiumiju. ovovleu.t « 
bolt előtt, azután bement a hozta s a ház 
mesternél tudakozódott.

— Mi történt, — kérdezte, hogy az uz
let mée nincs nyitva ? .....

A házmesterné éppen kávézott s a 
szája tele volt zsemlyével, amint a kérdésre
7Í1Í'az öreg Polacsek az éjjel agyonlőttemagát.

A°Simou kezéből a zöld hatty ú csömör 
pölve hullott a földre s dai ab okra törve esett 

•szétj

Becsapott paraszt asszony.
— Saját tudósítónktól.. ~

Szinte hihetetlen, hogy a köznép lelké­
ben mily mély gyökeret vert a babona. Kö­

bölkút mellett találkozott egy tigiispárral, 
amely elkezdett vele kokettálni. A gyerek"

lyin Mita mokiini szerb parasztgazda fiatal,kocsis ember kozelebi ismeretségbe nem 
felecéeéhez beállított a héten két czigány-; óhajtván lépni a furcsa jövevényekkel, revol 
asszony és egy kiesig tejet vásároltak, a vérét néhányszor rájuk sütötte. A tigrispár - 
mit ot/nyomban el is költöttek, miközben bari kárt ugyan nem tettek ezek a lövések, 
a fiatal aszszonnnyal beszélgetésbe eresz-ide azért jónak látták odébb állam. 
kedtek A második esemény, hogy a belugy-

A beszélgetés a vagyonszerzésre is rá-j miniszter is tudomást vett a bestiák garáz- 
terelídött, amikor az egyik czigányasszony dálkodásáról s a következő rendeletet 
azt találta’mocdani a fiatal asszonynak, hogy adta ki
csoda hogy fel nem veti őket a kincs, mi 
kor azon taposnak. Elbeszélte aztán, hogy 
a bátulsó szoba £egyik sarkában temérdek 
kincs van elásva, amit csak az ő közvetí­
tésével, aki a tulvilági gonosz szellemekkel 
összeköttetésben ál', áshatnak ki.

A fiatal asszonynak csakhamar el is 
mondták a módját, miképp juthat a kincs­
hez. Mindenekelőtt egy nagy ásóra lesz 
szükség és tizenöt ríf selyemszövetre, amibe 
az aranyásót beburkolva, éjjel tizenkét óra. 
kor beviszi a szobába, ahol a kincs elrejtve 
van. A két furfangos asszony egészen ha- 
*_ 1_aLxr» vo fiatal nfi Ifilkét. az rá
állott mir der re. Közös megbeszélés után 
abban állapodtak meg, hogy a fiatal nő még 
aznap beszerzi v tizenöt ríf selymet, a czi­
gányasszony pedig az aranyásót kertii meg 
a szellemektől és másnap este munkába 
állnak a kincsásáshoz, amikor a szellemek­
nek előre átadja otthon levő összes pénz 
készletét.

Másnap kora reggel, mikor a gazda

Hozzám érkezett jelentés szerint Eszter­
gom vármegye párkányi járásában állítólag 
valamely állatseregletből elszabadult két 
oroszlán, két tigris, fekete farkas és két hi 
éna, összesen hét darab fenevad tartózko­
dik, melyeknek egyike e hónap 12 én éjjel 
Párkányban Krammer Zsigmond bekerített 
udvarában 32 darab birkát tépett széjjel. 
Fölhívom Czimedet, miszerint sürgősen, táv­
irati utón rendeljen el nyomozást arra nézve, 
uem hatósága területén levő valamely állat­
seregből szabadultak-e el az említett fene­
vadak ? Ha igen, mily számmal és mifélék ? 

-----♦z.T.óhhi Vtnpv amennyiben ható-r uuiivuiu -------- 7 --
sága területén a vadak nyomaira találnának, 
azok lelövésére azonnal hajtóvadászatot ren­
deljen tel és# szükség esetén katonaság 
közreműködését is vegye igénybe. Intéz­
kedéséről és annak eredményéről távirati 
jelentést várok. Belügyminiszter.
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— Hirdetmény. Az »Alsó Szabolcsi Ti­

szai ármentesitő Társulaté ártéri kötelékébe 
tartozó azon kisebb érdekeltségnek, akiknek 
hozzájárulási alapilletéke 1000 torintnái keve­
sebb, ezen utón is tudomására hozatik, hogy 
az alapszabály 7. § a értelmében — érdekelt 
ségi jogaik érvényesithetése végett — tet­
szésük szerinti csoportokat alakíthatnak* 
hogy a csoport megalakítása esetében ezen 
körülményt és megbízottaik nevét a társulat 
Igazgatóságánál a közgyűlést megelőzőleg 
bejelenteni kötelesek, mert elleneseiben az 
illető községi Elöljáróságok által fognak hiva­
talból képviseltetni. A csoportok megalakítá­
sára vonatkozó részletes adatok, nyomtatvá­
nyok a társulat Igazgatóságánál az érdekelt­
ségnek rendelkezésére állanak $ a szüksé­
ges felvilágosítások úgy szó, mint irásbeli- 
leg a legnagyobb készséggel megadatnak.

— Kossuth Ferencz leszavaztatása. A
Kossuth-part tegnapi ülésében oly dolgok 
történtek, melyekről a párt az ülés lefolyá­
sáról kiadott kommünikében nem emlékezett 
meg. Értesülésünk szerint oly inczidens tör 
tént, mely Kossuth Ferencz elnöki presz 
tizsét igen érzékenyen csorbította és benne

raktári készlet fogyását figyelemmel kisérvén 
ezen 100 öl fának leszálitása iránt idejében 
tegyen jelentést. — Utasiltatik Tőrök Gábor 
erdőmester ur, hogy a kiváltott fáknak a 
helyszínén leendő akadálytalan kiszolgáltatá­
sától megfelelően a kellő időben gondoskod­
jék. — Miről a házi pénztári hivatal a fő­
könyv kapcsán. — Török Gábor erdőmester 
or jkv. kivonaton — a közönségnek pedig 
dobszó utján és a a hírlapok újdonság! ro­
vatában leendő értesítése véget Beke Imre 
kiadó ur láttamozás utján értesittetik.

— Avároe vasútja. Azok, a tárgyalások, 
amelyek a város küldöttei és Steinberger 
Gyula a guíi iparvasut tulajdonosa között 
megindultak, közelegnek a városra nézve 
kedvezőbb elintézéshez. Steinberger Gyula, 
a ki a vasúiért eddig száztizennégyezer ko 
rónát kért, a vasutat összes felszereléseivel 
együtt hajlandó e v író mák száznégyezer 
koronáért átengedni. Erről történt jelentés 
tétel a jog és pénzügyi bizottság legutóbbi 
ülésén s a bizottság most már javasolja is, 
hogy a város ilyen feltétel mellett átvegye 

vasutat. Steinberger Gyula a vételárból 
csupán négyezer koronának a kifizetését

habár csak rövid időre is — lemondó 
szándékokat érlelt meg. Kossuth Ferencz 
ugyanis a Ház elnökségének betöltésére vo­
natkozólag a kormányelnökkel folytatott po 
uvparlék folyamán megígérte a miniszter 
elnöknek hogy a Kossuth-párt Apponyivat 
szemben jelöltet nem fog állítani. Erről az 
ígéretért! Kossuth Ferencz azonban mind 
eddig nem értesítette volt a pártot, úgy 
hogy a kijelölő bizottság ülésén az egyik 
képviselő — Polczner Jenő —- teljes jó 
hiszemüséggel azt indítványozta, hogy a párt 
Apponvival szemben állítson más elnökje 
«öltet. Kosssuth Ferencz ez indítvány ellen 
lölszólalt és Apponyi gróf érdemeire hivat 
fozva, ellenezte, hogy a párt külön ellen 
kiöltél állítson. Ebből hosszú vita támadt, 
amelynek vége az lett, hogy Kossuth Fe 
rencz álláspontja leszavaztatok, és a párt 
Polczner indítványához képest elhatározta 
Komjáthy Béla jelöltségét.

Az elnök ezen határozat fölött nyom 
ban kifejézte méltatlankodását és — mint 
velünk közük, kijelentette, hogy egy párthoz 
nem illő, hogy ily kérdésekben dezavuáija 
saját elnökét. A párt többsége azonban ra 
gaszkodott álláspontjához és föntartotta ha 
tározatát, amelyhez képest a mai szavazás 
nál vagy harminczan le is szavaztak Kom 
játhy Bélára, mint elnökjelöltre.

— Polgári failletőség. A törvényhatósági 
bizottsági közgyűlés 179j 11773-2083:1901 szám 
alatti határozata a polgári failletőségnek ki­
adása tárgyában. — Végzés. Ezen bizott­
sági közgyűlési határozat folytán az 1901)1909 
évi polgári fa illetménynek a fancsikai és 
banki raktárból! kiváltása méter ölenkét 4 
köbméter 10 az az tiz koronát tevő árnak a 
házi pénztári hivatalnál leendő lefizetése m. 
Két a f. 1901 évi November hó 1 tői kezdve 
1902 áv február hó 1 igaz elhord pedig 1902 
Marii us hú 15 ifc inr-^ougeüvoiik uiasiiaLik. a
házi pénztári hivatal, hogy a számvevőség 
által készített főkönyv czinti kiosztást a múlt 
évben követett gyakorlathoz képest, elsősor­
ban a fancsikai farakt árból eszközölje. -- 
Megbiz&tik Törők Gábor ordfimester ur, hogy 
tekintettel azon körülményre miszerint, a 
guti faraktár kiürülése esetén tára a városnak 
is szüksége lehet 1000 az az Egy ezer öl 
hasított fát a fancsikai fakészletből a leg. 
megfelelői) helyen tartson vissza a gáti (fa-

kéri, mig a százezer koronát szerény kama 
tozás mellett bennhagyja a városnál.

— Tréfából verekedés. Tegnap éjjel haza 
[elé tartott két diák. Az utón találtakoztak 
egypár mesterlegényel a kik egy kicsit spi- 
czesek voltak. A diákok tréfából odaszóltak 
a legényeknek. Ezeknem nem tetszet a tréfa 
és a diákokat inzultálták különböző le nem 
irható szavakkal A diákok most már nem 
vették tréfának a dolgot, és az egyik a hozzá 
legközebb álló mester legényt hirtelen kép- 
pen érdekelte. Ezért aztán a legények neki 
mentek a diákoknak és azt a ki társukat 
megütötte, megakarták verni. De a diákok 
sem engedték olyan könnyen és verekedni 
kezdtek. A nagy lármára a közeli házak la-

ber hó 6 án Szerdán I-ső Tanács előtt: 
Gottlieb Áron ellen, gond. okoz. s. t. sért. 
véts. miatt. Sallai Józset ellen, sikkasztás 
büntette. Rostás Ariúza ellen. hat. ell. erősz. 
hunt. Sándor Regina s társa ellen, lopás 
büntette. Ugyanaz nap a 11 ik Tanács előtt: 
özv. Porkoláb Andrásáé s társa ellen, hamis 
eskü. Elek Károly s társa ellen, lopás bün­
tette. Wagner József ellen, lopás büntette. 
Sáfrány Károly ellen, lopás véts. November 
hó 7-én Gsütörtökön: Molnár Lajos ellen 
erőszak, nemi. közös. bűnt. Barnát Bálint 
ellen, lopás büntette. Szarka Gáborité ellen, 
gond. okoz. emberölés bűnt. Dédai Juliánná 
s társai ellen orgazd. büntette. Varga Gábor né 
s társa ellen, zsarolás vétsége. lakatos Já­
nos s társa ellen, lopás büntette. Ricz József 
s társai ellen, lopás büntette. Horváth Fa- 
renczné s társa jelien, s. t. sért. bűnt. Ugyanaz 
nap a II ik Tanács előtt: Rácz Juliánná ellen, 
lopás vétsége, örbári Juliánná ellen, lopás 
büntette. Péntek József ellen, lopás büntette. 
Rácz Juliánná ellen, lopás büntette. Simon 
János ellen, lopás büntette. Komor Sándor 
ellen, lopás büntette.

— Felmentett főispán. Ő Falsége Mikó 
Árpád Maros Torda vármegye és Maros 
Vásárhely szab. kir. város főispánját ezen 
állásától s-ját kérelmére felmentette s meg 
engedte, hogy e minőségben tett buzgó szol 
gálataiérí. elismerése tudtul adassák és Sán 

Idor János Kis-Küküllő vármegye főispánját 
jezen állásában való meghagyása mellett ezen 
:kót törvényhatóság főispánjává is kinevezte, 
i — Madárpusztitók. Lada János és Lenti 
Mihály már régebben elfogdossák az erdő 
éneklő madarait és azzal kereskedést csinál­
nak. A mazőrendőrség végre rájött a madár, 
pusztítók üzelmeire és házkutatást tartott 
náluk. A házkutatás alkalmával közel lí>0 
darab madarat találtak, amiket aztán rögtön 
szabadon engedtek. A mezőrendőrség a két

mi bajkói kijöttek és a mikor látták, hogy 
van szétválasztották a küzdőket.

— Meglopta az apját. Kiss József földmű 
vés jelentést tett a rendőrségen kedden dél! 
után, hogy mostoha fia Jakab Sándor ‘28-án , 
feltörte a pénzes ládáját és ellopott belőle 
120 koronát. A rendőrség letartóztatta a tol. ; 
vaj legényt, ki ekkorára már 15 koron?! el­
mulatott, 105 koronát azonban megtaláltak 
nála, Jakab mostoha apja a pimasz) nem 
vonta vissza.

—Ha Ő nem sajnált engem kifosztani, 
egy krajczár nélkül hagyni — monda a 
kapitánynak — ugv ón sem sajnálom s fentj 
tartom a panaszomat.gMár egyszer megen 
gedtem neki; ma egy hete egy zsák gabo­
námat lopta el és mulatta el az árát.

A rendőrség áttette a tolvaj fiú ügyét 
az ügyészséghez.

— Eltévedt tehén. A vásártéren a vásár
r>

raadárpuszlitót bejelentette a rendőrségnek, 
ahol érzékenyen lógják megbüntetni a lelket- 

I, len embereket.
i — Az ablakok ellenségei Tagnap éjjel 
berúgott állapotban tartott hazafelé a Nyu- 

‘goti soron Tar Mihály és az öcscse. Úgy 
látszik, hogy nem szerették az utczán levő 
nagy csendet, mert először óriás dalolást 

I vittek véghez. Majd azzal nem érték be, az 
-utczára nyíló ablakakat kezdték nagy élve­
zettel beütögetni. Az üvegcsörömpölés hamar 

(elárulta őket és mire észrevették magukat, 
,az őrjárat elfogta a két ember). A rendőrök 
' bevitték a két részegemben a központra, 

‘ j ahol józanodásokig zárva maradnak. A betört 
ablak egy nagyon rossz élvezetett csinált 
Táróknak.

— Előléptet!« a közöehadseregnél. A 39.
gyalogezred tisztikarából előléptetésben ré­
szesültek: Herschkovics Izrael őrnagygvá s 
egyúttal áthelyeztetett a 68. gyalogezredhez,
C r\ o »-> i-r i Ír IT m i 1

K. jegygyei ellátott meddő tehén. A tulaj 
donos felkéri a megtalálót, hogy legyen 
szives Balmazújvároson Tar Jánost értesíteni. 
A ki értesítést nyújt, vagy a tehenet előve 
zeti tulajdonosához, jutalomba részesül.

— Jövőheti bűnügyi főtárgyalások. Novem­
ber hó 4 én Hétfőn: Pájer Béla s társai ellen 
isikkasztás büntette. November 5-én Kedden : 
Leitner Márton ellen, vétke» bukásért. Kutas 
ajosné s társai ellen, csalárd bukás. Nevem-

<a(Tm ttal a ß*).
gyalogezredhez helyeztetett át. Heabács Már 
ton és Mezey Gáza főhadnagyok inásodosz 
tályu századossá léptek elő Főhadnagyok, 
lettek : Wébern Móricz, Kohlmann uszkár, 
Holcsuch Sándor. Mőkesch Frigyes. Hades 
gyök lettek : Bude Miksa, Foraüütti Alajos, 
Morgenstern József, Módv Ferencz, Hapke 
Rudolf, Heiter Károly és Kondrád Gyula. —- 
A Vilmrts huszároknál főhadnagy lett : Weis« 
József, hadnagy pedig báró Fekete Aladár.

— A pisztrángok. Két ur a vendéglőbe 
légy. — Tudja mit? — szól A. ur B. bet,
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ijQgy többféle ételt ehessünk, azt proponá­
lom, étkezzünk együtt.

— Jó — mondja B. ur — és azonnal 
leülnek ebédelni, t

Pisztrángot rendelnek. Az adag pisztráng 
két darab halból állott, az egyik nagy volt, & 
másik kicsi. A pinczér A. hoz viszi a tálat. 
A. ur nagy nyugalommal kiveszi a nagyobbik 
halat

— Hallja, uram — szólt B. kissé mél­
tán) au kod va — megkell mondanom az igazat, 
nem a leggavallérosabb volt Öntől, hogy a 
nagyobbik halat vette ki.

— Úgy1? — felelt A. nyugodtan. — Hát 
ön mit tett volna, ha a pinczér előbb önt 
kúrálta volna meg?

— Természetesen a kisebbiket szedtem 
volna ki.

— Hát akkor mi a csodát akar, hiszen 
ott van a tányérján a kisebbik.

— Verekedés a b esi egyebemen. Becsben 
az egyetem aulájában ma délben lármás 
^lenetek játszódtak le az olasz fés a német 
nemzeti diákok közötti körülbelül háromszáz 
olasz és a német nemzeti diákok között, 
Körülbelül három száz olasz gyűlt össze az

tálynál. A segéd részben beösmerte a Sózást 
és hajlandó lett volna az eltűnt süteménye 
kért 100 koronát fizetni, ezt azonban Lam- 
precht nem fogadta el. A kár Azonban meg 
fog tárütni mert & segédnek 475 koronáról 
szóló postatakarékpénztár! könyvét a ren­
dőrség lefoglalta,

— A nagy harsány! ev ref. egyházközség 
segélyezése. Ő császári és apostoli királyi 
Felsége a nagy harsány! ev. raf. egyházköz

Iségnek a templomtorony újból való fel^pité 
sóra legíelsü magánpénztárából 400 (négy 
száz) korona segélyt méltóztatatott legkegyel 
mesőbben adományozni,

— Az angol király állapota. Angol lapok 
teljesen alaptalannak mondják azt a hirt, 
hogy az angol király nagyon beteg. Sem 
rákbetegsége, sem egyébb baja nincs A na 
pókban kissé rosszul volt, u. n. nhaxens 
chuss«t kapott, mert Balmoral környékén a 
szellős skót viseletben vadászott, s alaposan 
meghűlt. D j már ez a baja is teljesen el 
múlt. A hangszálainak sincs semmi baja, egy 
kis rekedtségen kívül. A Reuter-ügynökség 
távirata szerint pedig a tegilletékasabb hely

több Ízben szerzett jó estét a színház láte* 
gató közönségnek s különösen nagy hatást 
keltett a palotás és süveges tánezok betau 
tatása, mely valószínűleg most sem téveszti 
el hatását.

* Gyimosi vadvirág Géczy István pálya 
nyertes népszínműve hosszabb pihentetés 
után Vasárnap este újból színre kerül. A 
székely népéletből merített kitűnő népszínmű 
főszerepeit a színtársulat régi kipróbált er® 
játszák.

Körumeiui naiom szat utász gyun ússza «/. ------------- ------- 1 . . . . ,, .
aulában, hogy tiltakozzék az insbrucki egye-; vől alaptalannae mondják azt a híresztelést, 
temen a minap lefolyt olaszellames tüntetés hogy Saa-Remóba angol udvari futár érke 
sek miatt. A német nemzeti diákoknak neml,í6tt g |altÍ3 ut4Q n izett a király számára, ki 
tetszett az olaszok csoportosulása s éktelen | ‘ Januárban akar odamenni,
lármába Törtek ki. Ebből nagy verekedés __ _ .B)kor József hir 

ügyében ma délután döntött 
Rákosi Jenő Vészi József és Alexander Bér

támadt, melynek a rendőrség vetett véget. — Bokor sem plagizált
Két olasz diákot letartóztattak. Az egyetem hedt p'ágiam 
előtt nagy néptömeg verődött össze, mely j
az elfogott diákokat ki akarta szabadítani, j t .. .. , imriaimi hírúsá»A rendőrség kénytelen volt a tömeget kivontját tagokból álló un Az irodaim bíróság
karddal szétkergetni. Az olasz diákok bízott jkimondotta hogy Az almata uem plágium. 
Sággal járultak a rektorjeíé és kijelentették
hogy legközelebb memorandumban terjesztik 
elő sérelmeiket.

— A százesztendős vőlegény. Altari nevű
Olaszország! városban a napokban Angelo 
Antonio Alviti városi tanácsos százesztendős 
kora daczára rövid özvegység után újra meg 
nősült. Kivett egy 26 éves leányt, Basque ’ 
■Pulczinit. Az eset Olaszországban óriási fel 
tűnést keltett és a lapok hasábos tudósitá 
sokat közölnek a vőlegényről. Érdekes, hogy 
ez 9 késói virágzás nem egyedül álló a 
»fiatal« férj családjában. Élesanyja, aki 105 
ávtio korában még selyem alsóruhát hime 
zeit, re el yet IX Pius pápának ajándékozott 
s csak nem rég hunyt el, — 98 éves ko 
iában boldog menyasszonya lett egy 108 
éves embernek.

Színház.
Színházi műsor.

— Magyar protestánsok a burokért. A re
iarmáczió emlékünnepe alkalmából az ősz 
szes magyarországi református lelkipászto 
rek élhatározták, bngy azon hitrokoni kére 
lemmel járulnak Edvard angol királyhoz, 
miszerint a két protestáns nemzet, at angol 
és búr nemzetek öldöklő háborúját szüntesse 
meg keresztény szive sugallata s királyi ha 
■alma által A feliratot elsőknek Antal Gá 
bor, Ferencz József, Gyurácz Ferencz, Kun 
Bertalan, Müller Frigves, Sárkány Sámuel 
és Szász Károly püspökök Írták alá, valamint 
kiv&lök 600 magyar református lelkész.

Pénteken, nov. hó l én, bérlet 28 ik szám 
»A« —Elektra. Tragédia 5 felvonásban. 
Irta : Sophokles. Fordította: C s i k y Ger - 
gely.

Szombaton, nov. hó 2 -án, bérlet 29 ik 
szám »B« — A furcsa háború. Ope­
rette 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté Strauss 
János.

Vasárnap, nov. hó 3 án két előadás ; 
délután 3 órakor, félhelyárakkal: AGyur- 
kovits lányok, fi etkép 4 szakaszban. 
Irta; Herczegh Ferencz; este 7 és fél óra­
kor, bérletszünetben : A Gyimosi v a d- 
vir ág. Eredeti népszínmű 3 falv. Irta : Gé- 
czy István.

* A bor. Gárdonyi Gézának őrökszép 
paraszt életképe, A bor került tegnap este

Törvényszék.
A két hatos.

— Saját tudósítónktól. —
Budapest, nov. 1.

A bácsmegyei szőlőkben a tavasszal 
dolgozgató munkások egyike, Rózsa Sándor 
nevű föidmives, észrevette, hogy kézifttrésze 
elveszett. Keresni kezdette.

— Ni, aki elvitte — mondá aztán —- 
annak levonjuk a napszámból !

Meghallotta ezt a kijelentést R. Pán - 
czél János 15 éves József nevű fia s fel­
kiáltott :

— Aztán mennyit vonnak le a nap­
számból ? Vagy két hatost, vagy hasz kraj- 
czárt ? 1 Nagy nevetés támadt erre a közbe - 
szólásra. Nagy József pedig haragjában a 
szőlőveszöt vagdaló ollót úgy vágta B. Pán - 
czél József hátába, hogy az olló kinyílott éles 
szárnya belehatolt testébe s ezen 32 napig 
tartó sérülést okozott

Súlyos testi sértés bűntettével vádolva 
került ma a pestvidéki törvényszék et€ 
Nagy József. Bánó elnök kérdésére be­
ismerte, hogy ő vágta az ollót P. Pánczél 
József hátába, mert ez ingerkedett vele. A 
tanuk azonban már megváltották azt is, amit 
Nagy József el akart hallgatni, de ami mégi* 
mentségére róható fel, Rózsa Sándor tana 
mondotta el.

— Nagy Józsefet úgy szokták csatolni 
svagy baszk raj czárt, vagy két 
hatos« Ezt a csufnevét az anyjától örö­
költe, aki ügyefogyott öreg asszony volt. Egy 
Ízben kölcsön adott 20 krt, amelyet agy kért 
vissza : vagy a 20 króm adja meg, vagy a két: 
hatosomat! Ez idő óta aztán rajta maradt * 
Nagy famílián ez a csufnév.

A törvényszék ezt a körülményt a vád ­
lott javára enyhítő körülményül tadta be a 
fiatat gyerek ingorked ősével szemb»o s csa­
pán súlyos testi sértés vétségében mondotta 
ki bűnösnek s elitélte ezért 3 havi fogházra.. 
Aa ítélet jogerős.

— Halálos végű vadáezat. A móori erdő. 
böu Krausz erdőórt tarsa. Pénzes vaddisznó I 
lesen véletlenül agyonlőtte. Pénzes jelentke 
zett a hatóságnál." Krausznak özvegye és 
árvája maradd.

Memento móri
Az őszi nap bágyadt sugarai aranysár­

gán szűrődnek keresztül a fák hervadó le ■
í VoiOiu fónwrtlr agyra oyönrrihK

— Tolvaj segéd. B. Nagy Dániel pókse- 
Scd Latnprek Frigyes péknél volt alkalma­
zásban. A gazdája nagyon bízott a regédben 
-de ez mi ul visszaélt a bizalommal es a gaz 
•Iájától ellopott süteményeket potom áron 
eladogatta. Lamprecht mikor észrevette a 
foláott f djeíentett» a segéd R a bűnügyi ősz

telt ház előtt színre. Komjáthy igaz művészi 
játéka. Szabó Irma, Komlóssy, Szathmári és 
Oiry ma is méltó szeretet adtak a mai gyö­
nyörű darabnak. Azt hisszük, sokáig fog még 
műsoron lenni.

* Furcsa hibaru. Stanusz János kelle­
mes, fülbemászó keringőiról hires operetté hQSK . , az alkony kezdi kibontogatni sötét
jót szombaton újból felevenilik. A mulatsá- * s£iírnyait . . . este van. Beteg ágyam nyo- 
gos jelenetekben gazdag operetta főszere- szoiyáján mozdulanul fekszem. Mindenfele, 
peit: F. Kállay L, Komlóssy E, Szigeti L, sötétség, csak a komor falakon húzódik ke- 
Érczkövy, Karacs, Szik lay stb. játszók. keresztül néha egy-egy fétolmetesárayék —

* Himffy-d ilai. Kisfaludy Sándor, a lány- Gondolkozom. Képzeletem szárnyai messze, 
lelkű költő kedves szerelmi történetét tár* magosab körben csapongnak. O »tudatlanái 
gyaló HinÍTy dalait hétfőn ujbetanulással ad- szállók velők t ... De itne, mi az 9 A megC 
ják elő. A kedves vígjáték a mait szezonban ;Agakon átsuhanó szellő méla, gyüs/as
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Jjoist box fülembe. Figyelmetek. 'Tisztán 
vehető 1 szomorú i ligása ... Miért, miért 
Gondolkozom . .. Szíremben egy húr rezdül 
meg, az emlékezés húrja. Lelki szemeimmel 
» távéiba pillantok. Nyüzsgő, gyászoló tömeg 
hullámzik az utakon. Karjaikon virág erdő- 
Messziről látszik a számtalan gyertyák és 
mécsek inbolygó fénye. Az egész temető 
fény és illatárban nszik. Halottak estéje van.... 
Lelkem lerázza magáról a nagyváros világias 
zaját . . . száll ... száll . . . s megállapodik 
egy kis falu akáczos temetőjében. A hold 
fenn ragyog. Bágyadt sugarai félelmetesen 
sütnek le a halottak csendes birodalmára. 
Középen egy egyszerű sirocska. Lelkem meg 
állapodik. Leszáll a hantra. Néma csend ho­
nol kőrös-kőiül ... De im, megnyílik a sír­
bolt Mozdul a koporsói Fehér lepelben egy 
jóságos, angyal arcz emelkedik ki ... . A 
hulló levelek zörgése, a bnsszelló suhanása, 
... óh luminlha csak bus halotti zsolozsma 
elhaló hangja volna . . . Kitárja viaszsárga 
karjait . . . keblére ölei .... fiam ! . . . • 
aayam ! . . . s felébredtem. Lelkemre nehéz 
köd ereszkedik. Emlékezem. Gondolkozom. 
Szemembe könnycseppek gyűlnek. Szivem 
elszorul. Némán hajtom le fejem ágyam 
vánkosára. Imádkozom . . . imádkozom...

Páter.

Agyonlőtt leánykereskedő,
A székelyföldén már régen ismerték 

Szongott Náthán braillai helyszerzöt,a 
ki azon a czimen, hogy székely leányoknak 
szolgálat helyet szerez, többször megfordult 
Csikmegyében.

Szongott azonban csak czimül hasz­
nálta a helyszerzői nevet, mert a leányok 
közül csak azokat helyezte szolgálatba, a 
kikért bizonyos házak tulajdonosai csak ke­
veset Ígértek, a többieket azonban jó pénzért 
áruba bocsátotta.

Szongottnak az üzelmei kitudódtak a 
székelyek között, sőt a hatóságok is intéz­
kedtek, hogyha átlépi a határt, azonnal tar 
tóztassák le.

Mindennek daczára vasárnap délután 
'Szongott váratlanul megjelent Felgyégyon s 
megfordult néhány háznál, a bol cselédnek 
való leány volt. Este azzal távozott el az 
egyik korcsmából, hogy két leány szüleivel 
akar beszélni, de fél óra múlva visszatér. 
A korcsmáros azonban hiába várta egész éj 
félig. — Szongott-ot másnap reggel véresen 
halva találták a falun kívül.

Kegyelmes Báró Ur!
Nagyméltóságod magas személye iránt 

a legnagyobb tisztelettel viseltetem s ez a 
mély tisztelet indít arra, hogy jelen soraim­
mal kegyelmességed szine előtt megje­
lenjek.

Nagyméltéságcd főnöke az ausztriai 
császári Peren ez József rendnek, melyet leg 
FTgyelmesetb uralkodónk 1849. de ez. .i án 
alkotott s melynek nagymestere ugyancsak 
6 Felsége Feier ez József, sueztiiai császári 
Magyarország apostoli királya.

E rend lovag keresztjével tűn tettetett 
Severn Axentie oláh tribün 1852. évben. 
Mik voltak azok az érdemek, a melyek mi­
att e férfiú a kanrarilla akkori tanácsosai 
által eme megás kitüntetésre ajánltatott 
nem kell kutatnunk. Megírta azokat Szi 
lágyi Farkas »Nagy Enyed veszedelme« 
czimü munkájában, bele van foglalva az, a 
pár év előtt a könyv pia ezen megjelent 
»Alsó Fehérmegye monográfiája« czimü 
munkába is.

E férfiú okozta sok száz ártatlan lélek 
keserves kínszenvedését és azt, hogy szá­
zak és százak a kínok kínjával haltak meg 
akkor, midőn csikorgó télen, januárban, éj­
nek idején, az oláh csordákat Nagy Enyed 
város békés magyar népének lemészárlásá­
ra vezette Severn Axentie ur.

Érdekes rajzot tenne ki az a protek- 
czió, a melyben a magyorok rovására ez a 
kitüntetett férfin azután is részesült.

Ennek elsősorolásával azonban most 
nem fárasztom a kegyelmes urat.

Csupán az utóbbi években megjelentj 
lapi közleményekre kívánok ezúttal utalni, j

Severn Axientéről erdélyrészi és fővá­
rosi napilapok azt a hirt közölték, mintegy 
3 évvel ezelőtt, hegy ő Brassótól a vámon 
kiszállított néhány hordó vizet s azon a czi­
men, hegy bort szállít ki, torfogyasztási adó 
visszatérítés czimen pénzt vett fel.

Erre a csalásra az akkori lapok szerint 
rájöttek s megbüntették a kitüntetett férfiút, 
Kutattam, kerestem, e hir czáfolatát, de nem 
találtam.
t* Két év előtt ludapesti lapokban, ezt a 
híri olvastam;:!,.

fordul, a rend nagymestere, kii ály Ő Felsége 
iránt tartozó alattvalói hódolatom, nemzetem 
iránti mély tiszteletem és szeretetem ösztö­
nöz előterjesztésem megtételére.

Alázatosan kérem kegyelmes báró arat 
mint e rerd ircdafőr ókét, méHéztassék ez 
ügyet az érdekelt hatóságoknál tüzetes vizsgá 
lat alá vétetni és a mennyiben netán ezek a 
Severut terhelő bir’api tözlemények az ille­
tékes hatóságok részéről megerősítést nyer­
nének, kegyeskedjék a rend irodája utján, 
intézkedni, hogy a magyar tiszti czimtárbais 
a Severn neve a kitüntettek soréból tör ül­
tessék.

Tisztelettel előadom, hogy egyúttal gon­
doskodom arról, hogy a Nagy Enyed ytisz­
tulását tárgyszó hiteles történelmi müvek- 
a Nagy méltóságod értékes 48—49 es gyűjte­
ménye számára megkü'dessenek.

Szemlélő.

A gonosz mostoha.
— Regény a népéletből. — 

Irta: Ssrlni Péter.
VIII.

Kitaszítva.

Nagyenyed feldúlója a börtönben
Axentie Xevért, a hírhedt oláh néptri- 

tunt, a ki 48-ban Nagy ínyedet feldulatta, 
ártatlan lakóit pedig kmészároltába, rágal­
mazás és becsületsértésért most már a Kú­
ria is pénzbüntetésre és tíz napi fogságra 
Ítélte. Mint most értesülünk Axentie bevo-

A csendőrség, mely a nyomozást meg - brassói fogházba, hogy bünteté-
indította, eddig nem tudta a gyilkost kiden-1 * JL
teni- - Leginkább egy Toporán András -« , lirnek a cáfolat« is

de fájdalom ezt sem olvastam.
Dcczára brpv ezek a hírek min

den ez ától at nélkül maradtak, tehát igazak­
nak kell őket vennünk, csodálatosképen még 
is-szerepel a magyar tiszti czim és névtá 
rabban a Severn Axentie neve, mint az 
ausztriai Ferencz (Józsefrend lovagkeresztes 
vitézéé.

Én nekem semmi észrevételem nem 
^jná az ellen, ha minden vizsgálat mellőzé. 
^évüT csupán az osztrák czimtárakban szere­
pelned lovagkeresztes vitéz neve.
----- Be miután a magyar czimtárbanis elő-

nevű embert gyanúsítanak, a kinek leányát 
Szongott a tavaszszal elcsalta Romáfiiába és
ott eladta.

Toporán tagadásival szemben azonban 
eddig semmi bizonyíték nincst Az agyonlőtt 
Szongott ot tegnap bonczolták fel a bíróság 

(kiküldöttei.

A vihar még jobban nekiindul, mintha 
értené a beszédet.

— Venczel ur, a gazdag háztulajdonos 
nem könyörült, hót ö minek szánakoznék raj 
tűk I ’ . . Burrr 1... Burrr ! .. Legyen Ítélet 1 
Gonosz az egész világ ! . . Hideg hóval, fehér 
szemfedővel terítette be az egész földet. Ne 
maradjon egy magva sem a szívtelen embe 
ris égnek.

Felsikolfott! Zúgva járta be az udvart, 
kertettl Vagdalta a havat szerteszét!

A csikorgó hideg eszére térité a sze­
gény kidobott asszonyt. Kiemelte arczát a 
fagyos bértömegből és felállót. Körötte csend 
siti némaság, Csak a szél süvöltése rengi 
keresztül a rettentő éjszakát.

Gondolkozni kezdett, Rongy os kötényé­
vel megtőrlé arczát és a fagyasztó hidegtől 
dideregve indult a ház felé.

— Gyermekem ! Kis Juiiskám! — sikoi 
tolt tel. — Tőled nem foszthat meg a szivte 
len ember ! .. Jere hozzám, anyai keblemre? 
Nem engedem, hegy másoktól győtörtessél I 

Megiázta ez ajtót, a mint ereje engedé 
Az eiős tölgyfa ajtó azorban fel sem vette 

eh rázást.
Odament hát az ablakhoz. Erősen meg 

verte a fagyos ablaküveget.
— Add ki a gyermekemet, te vadállat 

kiírttá te. — Ne'fossz meg egyetlen örö­
memtől. , , ..

Venczel ur felugrott ágyából s dühösen
kiáltott ki. „ , , . ,

— Mégis itt vagy ?.. Ne várd hogy ki­
mernek mert megkeserülcd 1

— Gveimekeret add elő, te t,gris 
—. Kidobtam utánnad a porontyot, ne* 

jestd ott lesz valahol a hóban 1
A szegénynő szivettáró hangon sikoi-

t0U fe Sötétség fedte el gz égboltozatot. 
Egyetlen tény sem világitá meg a téli zorö
éjszakátoké ^ fa6ban tap0gatva kereste gyér

m6kéll Istenem!., kidobta Őt, az ártatlant 
és én nem tudtam !,. Azóta megfagytak 
gyenge tagjai a hóban !.. Gyermekem, 
kám:

Severn Axente bűnei.
— Saját tudósítónktól. —

Jíyilt levél Helfert Sándor br. urnák v. b, t, 
s. t. b. az osztrák urak háza ütgjának

Bécsben.
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Hol vagy ?
Nyöszörgő hang hatott fülóba a küszöb 

mögül! A nyöszörgést keserves sirás kö
v0tte"_- Megyek, megyek I.. Ne sírj, nal .. 
Itt vagyok már, kedves gyermekem 1

Felvette a földről a siró lánykát s erő 
sen szoritá kebléhez

— Gyere kis ártatlanom, menjünk 1 
Majd csak találunk, egy könyörülő szivet 
valahol 1

Egy félig avult nagykendő volt a nyak­
ában abba póhálta gyermekét. Szabadon ha 
gyott mellét fagyasztóan lepte be a hó.

— Verjen meg az irgalmas Isten Ven 
cz9p .. Sohase találj nyugodalmat e földön ! 
Próbáltassa meg az Isten veled a nyomort 
melybe engem űztél.

tízzel az átokkal ajakán hagyta oda a 
szegény Juliska és kis leánya a kőszívű 
Vanezel udvarát.

IX.

Érvénye« ÍÖOI. Október hó 1-tól
Egységes vasúti idő szerint.

Az utolsó ut.

D ebreczen
Debrecenből indul

P.-LadAay* 
P.-Ladáay 
Budapest 
BadapoflH . 
Budapest . 
Badapeat . 
P.-Ladán7

12.— 
8.10 
9.01 

12.36 
10.27 
4.16 
3.37

déli
este
délelőtt 
délután, 
éjjel 
déldélután

Vegyesvonal
Snemélyvonat
Gyorsvonat
S«a»élyvoaat
Sneaaélyvonat
Gyorsvonat
Tv. az. az.

1.28
9.43
1.50
8.10
5.45
9.40
5.341

déiuSÉ*
est* 
délután* 
este . 
reg®*
este
délei»»

Zajtalan némaság honolt a főváros fe 
lett mikor a kitaszított Juliska kis gyerme­
kévei karján kilépett Vanczel udvaráról!

A hideg téli szél halvány pirosra testé 
arczát, de ő nem érzett most nidegat. Egy 
hő gondolat melege töltötte be kebelét.

Utjyt kifelé vette a külvárosból.
Stétő léptekkel haladt tova. Az őrjárat 

elől kapuk mögé húzódott. Tudta, hogy azok 
elfogják az éjjeli kóborlókat.

Mit akart a szerencsétlen nö s hová 
igyekezett

Maga sem tudta jószerrel, Azt határozta 
el hogy elutazik Vezsénybe édasapja há­
lához. ,, , . T , .

Miért küzdjön tovább ‘J . . Legyen bar- 
mint élete folyása az apai háznál. Százszor 
szidja meg gonosz mostohája, csak legalább 
fedél alatt legyen ; csak gyermekét el ne 
keljjen veszteni.

Az anyai szeretett szárnyakat kölcsönö­
zött lábainak. Magsam gondolta : mily mesze 
van Tisza Vezsény a fővárostól, Gyorsan ha 
ladt tova vérző szivétől űzetve.

H vihar egyre zúgott: a hópelyhok 
mind sűrűbben hullák alá, latiéra meszelte 
az egész vidéket.

Folyt. köv.

Királyhasis 
Kőrösmező , . 
M.-Ssiget . , .
M'-Szigst . . .
Szsitmár-Németi. 
Szatmár-Nénaeti

E>®-bre c«»3X—IkK.-Saigr«^—ICórÖBnaessö
Ssemélyvoaat

lereno* . 
lserenca . 

Szerei«* .

Füiee-A boxy
Tisza-Fared

N.-Léta—Vértea 
N.-Léta—Vértes

Tisza-Lők

H.-Náuáaig

. .1 5.10 reggel 1

. . 2.56 reggel

. . 3.56 délután 1

. . 12.17 délután I
. . 7.58 este I
. .j 6.46 j este 1

Személyvonat 
Ssemélyvonat 
Gyorsvonat 
Tv. ss, ez.

2 081 délutés 
1241 délután 
10.50Í éjiéi 
4.56 délttÜu 

12.03! éjjel 
i 8-50; «tóé ■ s

3D ©"tor • c ea—SS* ©r©iacsm
reggel
délutál

SsemélyvoBSt.1 8.22!
.1 4.01i délutá*
.1 6.58 i este

Debrecen—3Pl<S.xe*-uÄ,'bomir 
. . 4.42 reggel j Vegyes vonat
. .! 4.21! délutá,a j ,

SDebrecen-3íTa.«;y-:Li*ta.—Vétte® 
. . 9.35 reggel 1 Vegyeevonat
. . 4.31 délután | „
3D éter e ezen.—*3?l»3;ar-2L<ö .3e 
. .1 5.28 reggel $ VegyeBvon*t

I 4.06 délután 
. .11.20 délelőtt

,11.21 
! 7.03 
10.43

ééuisa
aal»
éjjel

10.24
7.56

délelőtt

11.16
6.18

délei««
este

9.17 
7.29
1.18

á&émt
•ate
délután

* Minden kedden.

Nyilttér.
Na mulassza el senki őszi és téli divat 

• ■czikkek beszerzése végett fölkeresni a pá 
risi divatármházat, Debreczen, a m. k. fő 
posta mellett, a nol női íelöltőkban, leány 
kabátokban, gyermek köpenykékben, diszi- 
tett női kalapokban, selyem biousok, szőrme 
különlegességekben, meplepő dús választékú 
öjdonságok kaphatók Bámulatos olcsó sza- 
boti árak.

Kardos László
áx'CLli.áuzi á/b aura.,

Kossuth utcia g.

Az őszi és téli idényre megérkeztek a sok 
hasznos érdekes és szép áiuczikkek, u. m.

Színtartó barchentek, flanellek, flanelt
rUlrAMÁir ^Hulüpí+nl/ funnKnviik
madráczok” dívány takarok, szőnyegek, kocsi 
is lépokróczok, bntorszövetek. iinoleum és 
lábtörlők.

Valódi szepeségi-áruk, asztalnemiiek, 
lőriilküzök, zsebkendők, vásznak, legjobb 
faj chiffonok, férfi,- női- és gyermek kész 
tekémemiiek, flanell, posztó és selyem al- 
táBzoknyák nagyaválasztékban.

Buda pest
Debrecenbe érkezik

Debreczen

P.-Ladány
P.-Ladány
Budapest
Budapest
Budapest
Budapest

............................ 1 7.41 reggel

.............................! 5.03 reggel
................... .... 3.36 délután

...................6.26 este
„*................... ....  2.33 éjjel i
........................ .11-44 délelőtt }

Indáio n

Tv. sz. sz.
Személyvonat
Személyvonat
Gyorsvonat
Személyvonal
Gyorsvonat

6.08
4.00
9.16
2.03
7.05
6.50

reggel 
reggel 
déleiéit 
dólaté» 
este 
M

Szatmér-Németl . 
Szalmát-Németi. 
M.-Sziget. . .
Szatmár-Németi. 
M.-Sziget - . .
Kőrösmező . .

gzereacs
Szerencs
Szerencs

3Cór ö e zxi© sió—ÜŐ4C.-
................... I 8.46; reggel

. . 7.32 reggel 

. . 12.16 délutáa

. . 6.45 este 
. . 3.55 délután 
, .10.12 éjjel 
S 2@re2a.ee- 

. . 3-07 reggel 

. . 12.07 délután 

. 7.53! este

Seigget—JDelareee»
I Gyorsvonat 
Személyvonat
Személyvonat i
Személyvonai 
Gyorsvonat 
Személyvonat 

JDetoreoem 
Személyvonat 
Személyvonat 
Személyvonat

6.4$í reggel 
3.45i reggel
I. 5 Ä

II. 35 délelőtt 
délután

UL.OO 
1.22 1

5.—
9.03
5.10

délSőtt
délután

N.-Léta—-Vértez 
N.-T.éta—Vérlcu

Hag7-L^ta-V4rt»»-Del»i»aie»
. .} 7.18 reggel í Vegyesvonat 

3.13 délután j ,
1 I 1

Tlescau-Iji 5 le— 3D » tor <

5261
106

regßotid&Sn

Tisra-Lőh
Ti ss* Lök 
H.-NAnie

....... 8-17' reggel Vegyes vonat ti 5.06 reggel
. . . .1 6 35' este 2.36 dáltiU« 1

3.301 délután ! 1.80 iéleti-s 1
S"tl5ee*-«A.'toon.y—IDeToTeomm 1

eta-iüred 
i üzes-Abony

Vegyesvemt8-—i reggel 
5.45; délután

reg
1.36 délet»#
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Díszített női kalap 
már 2 írttól feljebb. 

Szőrme coliék. 
Karmantyúkban 

nagy válasaték.

Hajdú és Biharmegye általánosan elismert legnagyobb

Hői felöltő és női kalap
áruháza

Téli posztó gallér, 
prémmel

12 írttól feljebb. 
Eredeti modell drbok. 
Színházi gallérok fél 

árban.

Prémes téli kabát 
már 6 írttól feljebb. 
Prémes félpaletók 

már 10 írttól feljebb.

ROZSA LAJOS
tulhnlmozolt raktár miatt

nagy alkalmi-eladást
rendez,

Gyermek köpönyeg 

már 3 írttól feljebb.
Szőrme gallérok 

már 8 írttól feljebb.

Hl

k

ih

«hi

mH

Cs. és kir. udv. hangszergyár.

Sternberg u^rmin 4b Test Téré
2=^öxa,]Ktáir és ixocleu: 33*u.ti.eupest, Kexepeei-*u.t GO.

Mlnltnr-Ariston,

Zongora-termek:
m ■ i? m
mmsmiMim

Üosfcath Lajos-ntcza 22. 
(Károiy-körat sarkán)

Hé#?.
ü

g,e n uj találmánya bájos hangszeren a leg 
kedveltebb magyar vagy más nótákat el 
knriuttia pég az is, kinek fogalma sincB a —3 
lenéhez. Ara 8 frt 60, a kólák darabja 26 kr. ■"

mm

co

Kitűnő hangú barmonlis al*. 
8 írttól feljebb 4, 5, 6,8, 10 frt.

II.IImm« mmahmK «NWANlAan ♦Kim ÄP orMfiilßftWailHUlU VWiljfUj vj)j v>-iv—■ ----— - -- - - m
hangú zongorák a legdusabb vá­

lasztékban.

IP,
■f/BSÉI

P
Mindenütt kitűnőnek elismert. Baját gyár

mányu Iskola, szalon és egyházi lisur- 
mon lumok.

Ersrd, Feurlcll, Kern, stlb. világhírű zongorák kizárólagos képviselete,
» : a) harmonikákról, b) mechanikai zenélő müvekről ée zenélő dísztárgyakról, c) az össtes egyéb hangszerekről
czlxnbalmek, cziterák, ha.rmoniumok^ zongorák etbről Ingyen és bérmentve küldetik, csak 

megnevezendő, hogy miféle hangszerről kívántatik az árjegyzék.
árjegyzék 

mint hegedűk, fuvolák, <

Debreczeu, nyomatott Kutasi Imre utóda könyv-oyomdájában.


